
Strategy that links the efforts 
of 17 state agencies looking 
to promote the effective 
inclusion of the poorest 
households to the social 
networks of the state and 
ensure overcoming their 
condition. 

Red Para la 
Superación de la  
Pobreza Extrema 

Estrategia que articula los 
esfuerzos de 17 entidades del 
Estado, en busca de promover 
la incorporación efectiva de los 
hogares más pobres a las 
Redes Sociales del Estado y 
asegurar la superación de su 
condición. 
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POBLACION EN CONDICIONES DE 
VULNERABILIDAD SOCIAL Y DISCAPACIDAD 

Propuesta de la Misión para el 
diseño de una Estrategia que 
Reduzca la Pobreza y la 
Desigualdad en Colombia (MERPD), 
asegurando así los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio (ODMs) y las 
Metas de Visión Colombia 2019 
reduciendo la Pobreza y la 
Promoción de la Equidad. 

Mission’s proposal for designing a 
strategy to reduce poverty and 
inequality in Colombia, ensuring 
the millennium development goals 
and targets of Colombia 2019 
vision by reducing poverty and 
promoting equity. 



EQUIDAD Y BIENESTAR PARA LA POBLACION EN 
CONDICIONES DE VULNERABILIDAD SOCIAL 

La Estrategia  Red Juntos plasmada en 
el documento CONPES Social 102, 
busca integrar la oferta de servicios 
sociales al acompañamiento familiar y 
el acceso preferente de las familias 
beneficiarias para superar la situación 
de pobreza extrema. 

The Red Juntos strategy contained 
in the Social Conpes document 102, 
seeks to integrate the provision of 
social services to the family member 
accompanying and the preferential 
access of the beneficiary families to 
overcome extreme poverty. 



Firma del Convenio Interadministrativo N° 
0008 Celebrado el 10 de marzo de 2009, 
entre la Agencia Presidencial para la Acción 
Social y la Cooperación Internacional – 
Fondo de Inversión Para La Paz- FIP, y el 
Departamento Archipiélago de San Andrés,  
oficializando La vinculación del 
Departamento a  la Red JUNTOS. 

IMPLEMENTACIÓN EN SAN ANDRES 

 Sign of the interadministrative agreement 
No.008 on the 10th of March concluded 
between the Presidential Agency for Social 
Action and the International Cooperation - 
Investment Fund for Peace-FIP, and the 
Department Archipelago of San Andres 
that made official the connection of the 
Department to JUNTOS. 



 DATOS  
SISBEN   

2008 
HOGARES  % 

TOTAL  
SISBEN 1  

2.912 23.4 

SISBEN 1  
RED JUNTOS 

1.197 41.1 

FAMILIAS FOCALIZADAS A TRAVES DE 
LA ESTRATEGIA RED JUNTOS 

DEPARTAMENTO NACIONAL DE PLANEACIÓN 
GRUPO POBLACIONAL OBJETIVO  

La focalización de las familias las 
realiza el DNP tomando los niveles 
más bajos del Sisben 1, es decir, 
1197 familias que representan el 
41.1% de las 2912 familias del 
nivel 1. 
 
The targeting of households are 
done by the NDP, taking the 
lowest levels of Sisben 1, that is 
to say that 1197 families that 
represents the 41.1% of 2912 
families of level 1. 



COMITÉ OPERATIVO DEPARTAMENTAL 

Integrado por el Delegado de la 
Gobernación, el Coordinador de 
la Unidad Territorial de Acción 
Social, la profesional Juntos de 
Acción Social y la profesional 
JUNTOS de la Gobernación 
Departamental. 

Integrated by the delegate of 
the Government, the 
coordinator of the territorial 
unit of Social Action, the Juntos 
professional of the Social 
Action, and the professional 
juntos of the Departmental 
Government. 



Se realiza para 
identificar proyectos 
que respondan a las 9 
dimensiones y 45 
logros de juntos. 

TALLERES DE OFERTA CON LOS SECRETARIOS 

It’s conformed to identify 
projects that meet the 9 
dimensions and 45 
achievements of the 
together strategy. 
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PROCESO DE SELECCIÓN Y 
CONTRATACION DE LOS 

COGESTORES SOCIALES CGS 

URNA SELECCIÓN HOJAS DE 
VIDA 

Los cogestores sociales  
permiten el acercamiento a las 
familias Juntos. Actualmente 
hay 6 en San Andrés y 2 en 
Providencia que acompañan a 
las familias beneficiarias. 
 
The social managers allows the 
reach of the Juntos Families. 
Currently there are six(6) in 
San Andres and two(2) in 
Providence that are 
accompanying the beneficiary 
families. 



SOCIALIZACION DE GESTION DE OFERTA 

Se presentó ante los 
cogestores el inventario de la 
oferta social disponible en los 
programas, proyectos acciones 
asociadas a las 9 dimensiones 
y 45 logros de la Red Juntos. 

We presented to the co 
managers the inventory of the 
social offer available in the 
programs, actions projects 
associated with  9 dimensions 
and 45 achievements from the 
Juntos Network. 



CAPACITACIÓN A DELEGADAS 

La Gobernación cuenta con 
una delegada departamental y 
una municipal las cuales se 
les capacitó para 
implementación de la Red 
Juntos en el Archipiélago. 

The Government has a 
Departmental and municipal 
delegate which were trained to 
implement the Juntos network 
in the Archipelago. 



TALLER DE ENFOQUE DIFERENCIAL CON LIDERES RAIZALES 

JUNTOS reconoce las diferencias 
entre regiones, grupos étnicos, 
personas con discapacidad, 
desplazados y géneros entre 
otras. Se promueve el principio 
de equidad en el acceso a 
servicios sociales. 
 
JUNTOS recognize the 
differences between regions, 
ethnic groups, disabled, 
displaced, and gender among 
others. It promotes the principle 
of equity in the access to social 
services. 
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CAPACITACION A COGESTORES SOCIALES EN 
ACOMPAÑAMIENTO FAMILIAR 

Se dio la inducción a los 
cogestores para el manejo de 
INFOJUNTOS. El instrumento de 
acompañamiento para levantar el 
sistema de información de las 
familias. 
 
Inductions were given to the co 
managers to handle the 
INFOJUNTOS. The accompanying 
instrument to raise the 
information system for families. 



SESION DE INICIO EN ACOMPAÑAMIENTO FAMILIAR 

Se realizaron dos 
sesiones como apertura 
del acompañamiento 
familiar. 

Two meetings were 
held as opening of the 
family support. 



FIRMAS DE ACUERDOS DE CORRESPONSABILIDAD 

Se firmaron Acuerdos de 
Corresponsabilidad donde 
se comprometen esfuerzos 
conjunto entre las 
instituciones públicas, 
privadas y las organizaciones 
de la sociedad civil  y las 
familias JUNTOS. 
 
 
Responsibility agreements 
were signed looking to joint 
efforts between public, private 
and civil society organizations 
and the JUNTOS families. 
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LEVANTAMIENTO DE LA LINEA BASE FAMILIAR 

Se focalizan a las familias con 
sus logros básicos para 
elaborar el plan familiar y 
brindándoles orientación para  
alcanzar sus metas pendientes 
como primer insumo de 
INFOJUNTOS  

The families are targeted with 
his basic achievements in 
developing the family plan 
and providing guidance to 
achieve their goals as a first 
ingredient of INFOJUNTOS. 
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GESTION DE OFERTAS INSTITUCIONALES 

Se realizó la primera feria de 
logros básicos en el municipio 
de Providencia  lo cual 
posibilitó la focalización de 
oferta de programas, 
proyectos y servicios sociales. 
 
 
The first basic achievements 
fair was carried out in the 
municipality of Providence 
which made possible the 
targeting of program 
offerings, projects , and social 
services. 
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APOYO EN GESTION DE OFERTA AL  
MUNICIPIO DE PROVIDENCIA 

En la Primera Jornada de 
Atención Integral, se brindaron  
servicios en medicina general, 
odontología, oftalmología,  y a 
los jóvenes estudiantes del 
Colegio Junín la orientación 
profesional en los programas 
técnicos, tecnológicos y 
profesionales que se ofertan en 
el Departamento. In the first day of comprehensive 

care, they provide general 
medicine services, dentistry, 
ophthalmology, and the young 
students from the Junin School 
they offered professional 
orientation in technical, 
technological, and professionals 
programs that is offered in the 

Department.  
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APOYO EN GESTION DE OFERTA AL  MUNICIPIO DE 
PROVIDENCIA 

Se realizaron actividades de 
recreación con los niños y niñas de 
los sectores de Bottom House y 
South West Bay, como también en 
los Centros Educativos: María 
Inmaculada y Bomboná 

They carried out recreational activities 
with the children from Bottom House and 
South West Bay neighborhoods, as well as 
in the Educational Centers; María 
Inmaculada and Bomboná 
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